
「ローマ字 れんしゅう」の 解答と 解説

れんしゅう １

(1) usi / ushi  (2) wani  (3) buta  (4) kazaguruma (5) sakura (6) itigo / 
ichigo (7) piza (8) hune / fune (9) bara  (10) hituzi / hitsuji (11) tamanegi  
(12) katatumuri / katatsumuri (13) enogu (14) mitubati / mitsubachi  
(15) nasu (16) suzume (17) tako (18) yukidaruma

 普通の音の練習です．ラテン文字に慣れるまでは文字の書き方に気をつけてください．
文字の形・大きさ・間隔，縦方向にずれていないかなどがポイントです．「ピザ」などの 
外来語は日本語なので，日本語（ローマ字）のルールで書きます．外国語から入ってきたこ
とばは，つづりも発音も意味も元のことばと少し違うのが当たり前です．

れんしゅう ２

(1) mikan (2) onsen (3) kenka (4) suimin (5) purezento (6) kureyon (7) 
ninzin / ninjin (8) pan’ya (9) ringo (10) yukionna (11) ozisan / ojisan  
(12) saboten (13) kin’en (14) wain (15) remon (16) obasan (17) kanzume  
(18) zonbi

 撥音（はつおん）の練習です．撥音は n と書きます．ただし，a, i, u, e, o, y の前では
「 ’ 」を挿入して n’ にします．「かんづめ」の「づ」に注意してください．

 れんしゅう ３

(1) kasyu / kashu (2) kabotya / kabocha (3) kyabetu / kyabetsu (4) 
syuzyutu / shujutsu (5) otya / ocha  (6) mazyo / majo (7) ninzya / ninja  
(8) dokusyo / dokusho (9) tyokin / chokin (10) syabondama / 
shabondama (11) syukudai / shukudai (12) densya / densha (13) ningyo  
(14) konnyaku (15) kyanpu (16) akatyan / akachan (17) senkyo (18) 
zyamu / jamu

 拗音（ようおん）の練習です．訓令式は -ya, -yu, -yo の形で規則的ですが，ヘボン式
は形がバラバラで少し覚えにくいところです．「ジャム」はひっかけ問題です．zyamu / 
jamu は日本語，jam は英語です．

 れんしゅう ４ 

(1) tyokorêto / chokorēto (2) okâsan / okāsan (3) kyôryû / kyōryū (4) 
bîru, biiru / bīru, biiru (5) ozîsan, oziisan / ojīsan, ojiisan (6) kôzyô / 
kōjō (7) kânêsyon / kānēshon (8) otôto / otōto (9) byôin / byōin (10) 
imôto / imōto (11) otôsan / otōsan (12) obâsan / obāsan (13) onîsan, 
oniisan / onīsan, oniisan (14) taihû / taifū (15) sin’yû / shin’yū (16) sityû / 
shichū (17) zyûdô / jūdō (18) onêsan / onēsan
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 ⻑音（ちょうおん）の練習です．-â, -î, -û, -ê, -ô または -ā, -ī, -ū, -ē, -ō の形です．
よくあるのは「おかあさん」「おとうさん」を okaasan, otousan と 書いてしまう間違
いです．仮名文字（振り仮名）をアルファベットに変換したものがローマ字だと勘違いして
いると，この間違いが起こります．ローマ字は音声（発音）をアルファベットに変換したも
ので，基本的にローマ字のつづりは音声で決まります．音声はカタカナで書くと分かりやす
くなります．例えば，「オカーサン」「オトーサン」と書いて，これをアルファベットに変
換すると間違いにくくなります． イ段の⻑音（イー，キー，シーなど）は -î / -ī ですが，
-ii にすることもあります．教科書や先生の書き方に合わせてください。i の上に記号が付
くと i の点がなくなることにも気をつけてください．ただし，点を付ける人もいるので，こ
れも教科書や先生に合わせてください． オ段の⻑音（オー，コー，ソーなど）は -ô / -ō 
です．仮名文字では「おおきい」「おうさま」「オーロラ」のようにつづりがバラバラです
が，ローマ字は ôkii, ôsama, ôrora のようにつづりが同じです．ローマ字は基本的に音
声が同じならつづりも同じです．  

れんしゅう ５

(1) enikki (2) bikkuribako (3) beddo (4) sakkâ / sakkā (5) tyûrippu / 
chūrippu (6) painappuru (7) robotto (8) gakkô / gakkō (9) a’ (10) kappa  
(11) kukkî, kukkii / kukkī, kukkii (12) sippu / shippu (13) kitte (14) oo’  
(15) mâgaretto / māgaretto (16) kekkonsiki / kekkonshiki (17) pakku  
(18) gassyô / gasshō

促音（そくおん）の練習です．促音は次の音の子音字の 1 文字目を書きます．促音がこと
ばの末尾にある場合は「 ’ 」を書きます．これは学校で教えません．

 れんしゅう ６

(1) Nippon (2) Huransu / Furansu (3) Kankoku (4) Hokkaidô / 
Hokkaidō (5) Tôhoku / Tōhoku (6) Kyûsyû / Kyūshū (7) Yamada 
Hanako (8) Hanako San (9) Hanatyan / Hanachan (10) Poti / Pochi (11) 
100-ten (12) 500 En (13) 1-pon, 2-hon, 3-bon (14) 1-piki, 2-hiki, 3-biki 
(15) Itirô / Ichirō, Zirô / Jirō, Saburô / Saburō (16) gogo 3-zi 15-hun / 
gogo 3-ji 15-fun (17) 2026-nen 4-gatu 30-niti / 2026-nen 4-gatsu 30-nichi

固有名詞と数字の練習です．固有名詞は先頭を大文字にします．人名の「姓」と「名」は
切り離します．「姓」と「名」の順番を入れ替えたりはしません．「さん」「くん」などは
切り離します．ニックネームはつづけて書きます． 数字と助数詞は「 – 」でつなぎます．
きりはなすこともあります．数値によって助数詞の読み方が変わることもあります．名前は
数字が入っていても算用数字では書きません．お金の「円」は En です．Yen ではありま
せん．En は日本語，Yen は英語です．
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